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»nummer betegnelse fiberbeskrivelse 

16 a Sunn fiber af bast fra 
' Crotalåria juncea 

16 b Henequén - fiber af bast fra 
Agave Fourcroydes 

16 c ' Maguey fiber af bast fra 
, Agave Cantala« 

I bilag II tilføjes følgende tre linier: ' * 
»fibernummer fiber 홢홢 . procentdel 

16 a . Sunn 12 
16 b Henequen 14 
16 c - Maguey 14» 

I bilag III tilføjes følgende rubrikker: . 
»28. grydelapper og ovnhandsker 
29. æggevarmere 
30. kosmetiketuier 
31. tobakspunge af stof 
32. stof etuier til briller, cigaretter og cigarer, 

tændere og kamme 
33. beskyttelsesartikler til sportsbrug, undta- 

gen handsker 
34. toilettasker 
35. skopudseetuier« 

12. Rådsdirektiv nr. 71/3161EØF af 26. juli 
1971 

EFT nr. L 202/1 af 6. september 1971 

I bilag I, punkt 3.1, erstattes første led af: 

»- i den øverste del, det med stort bogstav be- 
tegnede kendingsmærke for den stat, der 
har givet godkendelsen (B for Belgien, DK 
for Danmark, D for forbundsrepublikken 
Tyskland, F for frankrig, IR for Irland, I 
for Italien, L for Luxembourg, N for 
Norge, NL for Nederlandene', og UK for 
Det forenede Kongerige) samt: årstallet for 
godkendelsen.« 

I bilag II, punkt 3.1.1.1, litra a, erstattes 
første del af: ,, 

>>- i den øverste halvdel, det med stort bogstav 
betegnede kendingsmærke for den stat, 
hvor den oprindelige undersøgelse finder 
sted (B for Belgien, DK, for Danmark, D 
for forbundsrepublikken Tyskland, F for 
Frankrig, IR for Irland, I for Italien, L for 
Luxembourg, N for Norge, NL for Neder- 
landene og UK for Det forenede Konge- 
rige) i fornødent omfang:' ledsaget af et 

eller to tal til angivelse af en ohirådeunder- 
opdeling.« 

I artikel 19, stk. 2, erstattes ordet »tolv« med 
ordet »treogfyrre«. 

13. Rådsdirektiv nr. 71/320/EØF af 26. juli 
1971 

EFT nr. L 202/37 af 6. september 1971 

En ny artikel således formuleret tilføjes: 

»Artikel 2 a 
Medlemsstaterne kan ikke, nægte eller for- 

byde salg, indregistrering, ibrugtagning eller 
brug af {køretøjer på grund, af,deres'.bremsean- 
ordninger, såfremt, dette, l^øretøj, er udstyret 
med de i bilagene I-VIII nævnte anordninger, 
og disse er, i overensstemmelse med forskrif- 
terne i disse bilag.« K, 

14. Rådsdirektiv nr. 71/347/EØF af 12. okto- 
ber 1971 

EFT nr. L 239/1 af 25. oktober 1971 ' 

Artikel 1, litra a, bliver til: 
»a) definitionen af kornsorternes karakteri- 

stik, der er benævnt »masse å l'hectolitre 
CEE« (EEG-natuurgewicht, EWG-Schütt- 
dichte, peso ettolitrico CEE, EEC standard 
mass per storage volume, EØF-masse af 
hektoliter korn, I EØF-masse av hektoliter 
korn),« 

, I artikel 4 tilføjes et stk. 3, der formuleres 
således: 

«3. I hele perioden, i hvilken den måleen- 
hed, der anvendes lovligt i Det forenede Kon- 
gerige og i Irland på tidspunktet for Tiltrædel- 
sestraktatens ikrafttræden, vedbliver at være 
tilladt (pound per bushel), kan udtrykket »CEE 
masse å rhe.ctolitre« anvendes for at kende- 
tegne det korn, der måtte blive målt i Det fore- 
nede Kongerige og i Irland med de instrumen- 
ter og de metoder, der bruges i disse lande. I 
dette tilfælde konverteres de i »pounds per 
bushel« opnåede mål i EØF-enheden »masse å 
l'hectqlitre« ved at gange dem med faktoren 
1,25.<<" i j 
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15. Rådsdirektiv nr. 71/348/EØF. af 12. okto- 
ber 1971 , , : 

EFT nr. L 239/9; af 25. oktober 1971 
I kapitel IV T bilaget tilføjes i slutningen af 

punkt 4.8.1, følgende: 


